
Księga Zachariasza 

Rozdział 10 
1. Żądajcie od Pana dżdżu czasu potrzebnego, a Pan uczyni obłoki dżdżyste, a deszcz obfity da wam 

i każdemu trawę na polu. 2. Bo obrazy mówią próżność, a wieszczkowie prorokują kłamstwo i sny próżne 

opowiadają, daremnie cieszą; dlatego poszli w niewolę, jako trzoda, utrapieni są, że nie mieli pasterza. 

3. Przeciwko takim pasterzom zapaliła się popędliwość moja, a te kozły nawiedzę; ale trzodę swoję, dom 

Judzki, nawiedzi Pan zastępów, i wystawi ich jako ubranego konia do boju. 4. Od niego węgiel, od niego 

gwóźdź, od niego łuk wojenny, od niego także wynijdzie wszelki poborca; 5. I będą jako mocarze 

depczący w błoto po ulicach w bitwie, i walczyć będą, bo Pan z nimi; a zawstydzą tych, którzy wsiadaja 

na koń. 6. I umocnię dom Judowy, a dom Józefowy wybawię, i w pokoju ich osadzę, bo mam litość nad 

nimi; i będą, jakobym ich nie odrzucił; bom Ja jest Pan, Bóg ich, a wysłucham ich. 7. I będą Efraimczycy 

jako mocarz, a rozweseli się jako od wina serce ich; a synowie ich widząc to weselić się będą, i rozraduje 

się serce ich w Panu. 8. Zaświsnę na nich, a zgromadzę ich, bo ich odkupię; i będą rozmnożeni, jako 

przedtem rozmnożeni byli. 9. I rozsieję ich między narody, aby na miejscach dalekich wspomnieli na mię, 

a żywi będąc z synami swoimi nawrócili się. 10. A tak ich przywiodę z ziemi Egipskiej, i z Assyryi 

zgromadzę ich, a do ziemi Galaad i do Libanu przywiodę ich; ale im miejsca stawać nie będzie. 

11. Przetoż dla ciasności przez morze przejdzie, i rozbije na morzu wały, i wyschną wszystkie głębokości 

rzeki; tedy będzie zniżona pycha Assyryi, a sceptr od Egiptu odjęty będzie. 12. Zmocnię ich też w Panu, 

a w imieniu jego chodzić będą, mówi Pan.  
Biblia gdańska – przekład Pisma Świętego na język polski z roku 1632 dokonany wspólnie przez braci czeskich i kalwinistów. Jedno z 
najpopularniejszych polskich tłumaczeń protestanckich. 
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